
Я была счастлива. Ким Хёнсок, мой самый старший брат и первый человек, которого я
полюбила в этом мире, был здесь. Он был апофеозом того, на что следовало бы походить всем
мужчинам: добрым, надёжным и тёплым. Каждый раз, когда я его видела, моё сердце
переполнялось радостью и благодарностью за его существование.

Словно чтобы дать мне понять, что он обязан хотя бы казаться беспристрастным, он быстро
мне подмигнул, но ничего не сказал.

Хёнсок отличился в интерпретации?

По правде говоря, я понятия не имела. Но, думаю, он здесь потому, что обладает
соответствующей квалификацией. Я отвела от него взгляд. Несмотря на то, что Крис был
красавчиком, он не соответствовал моему вкусу. Хёнсок был высоким, с широкими плечами. Он
источал тепло и доброту. Ох, Хёнсок! Почему ты родился моим братом?!

Когда прозвенел звонок, Хёнсок обратился ко мне с загадочной фразой: "Ученица Ким Санхи,
пожалуйста, задержитесь после урока."

Хах?

Все взгляды обратились ко мне. Я делала успехи в переманивании одноклассников на свою
сторону. В любом случае, манипуляции требовали невежества тех, кого тренировали.

Вам может быть интересно, зачем мне всё это нужно. Что ж, ответ простой. Я не обладаю
силой. Мои одноклассники ей обладают. Они элита своих королевств, расположенных по всему
миру. Они оси, на которых крутится мир. Я должна привлечь их на свою сторону. Это лучшее,
что я могу сделать.

Хёнсок широко улыбнулся: "Что? То, что я выбираю себе любимчика, приняв сторону Ким
Санхи... так очевидно?"

Ученики заусмехались, услышав это нелепое предположение; некоторые просто рассмеялись.
Выбрать в любимчики девочку? Как нелепо!

"Я старший брат Ким Санхи. В отношении оценок я должен быть холодным и беспристрастным.
Но я предупреждаю, что буду присматривать за своей младшей сестрой."

О боже... Я ценю твои намерения, но тебе стоило больше скрывать свой фаворитизм. Я не
злюсь, но это ужасно смущает.

***



Конечно, из-за этого все её одноклассники заинтересовались, кто же такая эта Ким Санхи.

Она была странной. Несмотря на то, что она низшая девочка, она имела наглость прийти в
академию и учиться вместе с ними, словно она была равна им. Она была той, за кем, как
щенок, ходил принц Крис. И сестра Ким Хвансона, который ежедневно заглядывал к ней, будто
он был её парнем. Это была настоящая причина, по которой к Ким Санхи никто не лез. Когда
проходило собрание дисциплинарного комитета, учёный из Горьё присоединился к ним, чтобы
выступить в её защиту, словно она была кем-то исключительным.

Никто не мог понять её, эту загадочную Ким Санхи, к которой относились так иррационально
по-особенному.

Озадачены были не только ученики. Особый рыцарь Кан Чжунсок находился на грани нервного
срыва.

——Ты должен защищать Ким Санхи.

Этот туманный приказ. Что он вообще значит? От чего ему нужно её защищать? И до какой
степени? Как и особый рыцарь Ли Чжухён до него, Кан Чжунсок испытывал озадаченность и
сомнения. Да ещё и этот небольшой "совет" от принца Криса из Бэкчжэ.

——Относитесь к ней как к ценному принцу. Разве величайшим достоинством рыцаря не
является понимание и выполнение желаний короля? В этом деле я доверяю вашей верности и
мудрости.

Думать о Ким Санхи как о принце?

В отличие от самого Кан Чжунсока, Ким Санхи смогла понять его ситуацию. Несмотря на то,
что она не могла ни видеть, ни чувствовать его, она смогла догадаться о его чувствах.

"О всегда непоколебимый особый рыцарь Кан Чжунсок, я благодарю небеса за вас," — Ким
Санхи вела себя так, будто не знала, что он рядом. Как "недостойная" девушка, она не имела
права на такую защиту.

Ким Санхи специально принизила себя, так как знала, что он будет слушать.

"То бесполезное создание, которым я являюсь... я не смогла бы пережить и день без его
защиты."

Ким Санхи украсила своё лицо притворной невинностью: "Может быть, вы где-то рядом?" Она
осмотрелась вокруг, словно пытаясь увидеть его. Конечно, если бы его можно было так легко
найти, он не был бы рыцарем, тем более элитным особым рыцарем.



"О, какое облечение, что мои глупые слова никто не услышал."

Особый рыцарь Кан Чжунсок был в шоке. Он всегда верил, что девушки были едва ли умнее
животных, их мозги не могли сравниться с мозгами их ровесников-мужчин. Эта девочка была
такой глупой, что она забыла о том, что он вообще был здесь.

Ким Санхи написала, прикладывая большие усилия.

——Я должна пойти на кухню, чтобы приготовить еду Брату. Я могу подарить вам лишь
небольшой знак своей искренности. Я извиняюсь за свой жалкий подарок, состоящий из
бананов и клубники. Несмотря на то, что это обычная тарелка с фруктами, я приготовила её,
вложив всю свою любовь и благодарность. Пожалуйста, возьмите немного до того, как придёт
Брат Хвансон. Если он увидит её, он всё съест.

Особый рыцарь Кан Чжунсок был крайне удивлён. Он не любил фрукты, но его рука
автоматически потянулась к вилке рядом с тарелкой, и он обнаружил себя поедающим один
кусочек за другим, в процессе не переставая думать о том, как дерзко было для Ким Санхи
написать такую записку.

Хм... что это? Оно действительно очень вкусное.

Кан Чжунсок был озадачен своими же чувствами.

Я даже не люблю фрукты. Почему эти такие вкусные?

***

Ким Санхи пошла встретиться со своим старшим братом, Ким Хёнсоком, в кафетерии.

"Брат..."

Вдруг её тело охватил огонь. Это была не лихорадка, вызванная болезнью. Она почувствовала
страх.

Ким Хёнсок подбежал к ней: "Что случилось, Санхи?" Вдруг реальность обрушилась на него.

Эти симптомы...

Ким Хёнсок хорошо знал эти симптомы. Они обычно посещали только мальчиков.

***



Ким Хёнсок сразу понял, что происходило.

Резко поднимающаяся температура. Покрасневшая кожа. Обильный пот. Может ли это быть?
Первое пробуждение?

Большинство мальчиков готовили себя к этому событию. Так как они не знали, когда оно
произойдёт, они носили с собой обезболивающие. Давным-давно, когда обезболивающие ещё
не были изобретены, некоторые мальчики умирали, не в силах вытерпеть агонию своего
первого пробуждения.

Но Санхи не обладала магическими силами. Как она может проходить через своё первое
пробуждение?

Ему будет необходимо пригласить доктора, чтобы подтвердить свои подозрения.

"Санхи, тебе сейчас очень больно?"

"Б...брат, я в... порядке," — сколько бы она ни пыталась, боль была невыносимой. Но это была
не физическая боль. Её сердце начало болеть.

Почему я...

Ким Санхи почувствовала, что определённый кто-то был в агонии, как тогда, когда она увидела
страдания Хана Чжинсу.

"Больно. Больно," — несмотря на её усилия, эти слова сорвались с её языка. Санхи теряла
контроль над собой, потерявшись в мире страданий.

"Разве это не Ким Санхи?" — шёпотки начали наполнять кафетерий, когда ученики увидели
Ким Хёнсока, бегущего с Санхи на руках.

"Почему к ней так относятся?" — размышляли ученики.

"Иногда, когда я вижу Ким Санхи, я испытываю странное чувство," — признался один из
одноклассников.

"Правда? Ты тоже?"

"Что-то не так, определённо."

Сперва этих учеников раздражало присутствие среди них девушки. Наличие в их классе



низшей девушки будто понижало их положение в обществе. Но время шло и их враждебность
снизилась, сменившись чувством, которое они не могли ни описать, ни признать.

"Что такого в этой девочке?"

***

"Она... она проходит своё первое пробуждение!" — доктор Ким Чжэсик был потрясён. За
тридцать лет службы он впервые видел такой феномен.

"Доктор, сейчас не важно, как. Пожалуйста, помогите ей," — взмолился Ким Хёнсок.

"Да? О, да. Я дам ей кое-что от боли. Но... есть одна проблема, — доктор Ким Чжэнсик замялся.
— Обезболивающее, которое дают тем, кто проходит через первое пробуждение, работает
только если пациент обладает магическими силами."

"Я знаю это. Я помогу," — успокоил доктора Ким Хёнсок.

"Но вы..." — доктор Ким не хотел указывать на то, что сам Ким Хёнсок не обладает
магическими силами.

"Всё в порядке, доктор," — Ким Хёнсок достал камень Алон, который служил источником
магической энергии для тех, кто ею не обладал.

"Но это скажется и на вас," — обеспокоенно сказал доктор Ким.

В этот момент с губ Санхи сорвался стон боли. Она испытывала такую боль, что была
совершенно потеряна для мира.

"Пожалуйста, доктор. Мне не важно, что со мной случится. Пожалуйста, помогите мне спасти
её."
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